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Change List (Preliminary to Final)
	01:00:56:14
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Da, da-da, da

	01:00:57:21
	EPISODE TITLE
	"This Is Your Backstory"

	01:00:58:15
	CANDACE
	(overlaps) (into cell phone) I think you're right, Stacy. The ocean would be a lot deeper without all those sponges. (normal) What is that noise? It is driving me crazy! A-ha!

	01:01:36:04
	MAJOR MONOGRAM
	(through watch) Monogram to Agent P. Already airborne, I see! I like that! Doofenshmirtz has recently purchased an inordinate number of chairs. Hundreds of them. Far more than necessary for a person with no friends and <chuckles> only one tushie. Well, actually, I'm, I'm just sort of assuming about the tushie, but I'm pretty confident in the "no friends" thing. You'd think it would be the other way around with the way he's always playing with forbidden science. You can never really be... Okay, this is coming out kinda weird, huh? Look, you were going over there anyway. Just, just take a look, okay? Monogram out.

	01:02:02:09
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Dooby-dooby-dooba, dooby-dooby-dooba, dooby-dooby-dooba

	01:03:11:19
	BABY DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <crying> (continues)

	01:03:43:00
	NORM
	(interrupts) (into microphone) It's your mother!

	01:03:44:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Mamma! Oof! <yells> <grunts>

	01:03:46:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S MOM
	(overlaps) Habengoosher.

	01:03:47:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(straining) Yep, that's the way you normally say it. <yelling>

	01:03:51:08
	NORM
	(overlaps) (into microphone) Yes, your relationship with your mother left something to be desired. But what about Dad?

	01:03:56:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, yeah, <stammering> you know, those, those were hard times. The stress cares of running a family weighed heavily on him. We were so poor that one day my father's our beloved lawn gnome was repossessed.

	01:04:15:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	While the other children played "kick the shtoompel" and made ate doonkelberries, I would stand for hours.

	01:04:40:16
	ON-SCREEN TEXT (on Gnome-O-Meter)
	Gnome-O

Meter

	01:05:01:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	In Gimmelshtump, jumping from the high dive was an important right rite of passage.

	01:05:03:08
	MALE SINGER (VO)
	(singing in Dutch) …iedereen is niet ontevreden ontmoedigd door dit sombere weer zijn wij niet

	01:06:24:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Fortunately, I had with me my allowance, which I had been saving for a whole year: one three-cent coin. I dropped it into a slot and carefully maneuvered the claw toward the beckoning fuzzy grail. Odds were against me, but then it happened! The miracle! The claw grabbed a stuffed animal! It was mine! Then, like a knight of yore, I gallantly gave the prize to my beloved mother... who immediately turned around and gave it to my brother, Roger. I was crushed, as I watched Roger produce a big, red marker and write his name on the toy. And then afterwards proceeded to do the same to my mother, claiming both as his own and, and effectively shutting me out of the family dynamic.

	01:07:46:03
	ROGER
	Wait a second, y-you you had Love Händel play your flashback?

	01:07:54:08
	ROGER
	Uh-huh. Mm-hmm. Well, I've got a city to govern.

	
	AUDIENCE
	<cheers>

	01:08:00:10
	NORM
	(overlaps) (into microphone) Although your family life was tough, your social life was, how should we say, a soul-shattering void.

	01:08:18:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Ten seconds later they confiscated the cake. They had <stutters> Apparently, there's a two-person minimum.

	01:08:51:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Huh? <impact grunts>

	01:08:58:22
	CHILD DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <sniffing>

	01:09:30:22
	PEOPLE AT CARNIVAL
	(overlaps) <cheering>

	01:09:53:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	A-And And then I didn't see him for a long time. It wasn't till, well, there was this whole thing with an alien ship... It was really improbable.

	01:10:11:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<gasps> It wasn't?

	01:10:16:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<gasps> (crying) Balloony! Where did you go? Why? Why? Norm, you monster! Can't you see I'm in pain?

	01:10:32:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(crying) That's right. <sniffles> It was my very first inator.

	01:11:59:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<stammers> Ironically, she's still more nurturing than my own mother. Ow! Quit it!

	01:12:08:11
	CANDACE
	At any time now there's gonna they're going to do something big and bustable. I just know it.

	01:12:39:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, sure, Vanessa. <stammers> Oh, no! Oh, no, no! Good memories flowing! Aah! Can't stop pleasant reminiscences! <screams>

	01:13:30:04
	NORM
	(into microphone) (into microphone) That's okay, sir, you have lots of painful history to explore! Tell us, how did you come to America?

	01:13:44:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	And then one day, my parents sent me out to the schtor get some doozenkraut.

	01:13:49:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S MOM
	Yeah! Oh! He fell for it!

	01:13:51:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	You know I've always had trouble distinguishing between a schtor and a, and a painting of a schtor.

	01:13:56:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But, but it started me off on the greatest adventure of my life! I decided to seize the day with both hands... and a mop. I was heading to a golden land of opportunity. A land with a pioneering spirit which welcomed misfits like me.

	01:14:21:12
	NORM
	(into microphone) Once in America, you began the human rite right of passage known as high school, leading to one of the most embarrassing viral videos of all time.

	01:14:32:15
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	(through screen) (singing) I am a superstar! <stammers> <yells> And it won't-- stop flushing. <splutters>

	01:14:36:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Yes, yes, I know Yeah, yeah, we've, we've all seen this, Norm. <stammers> That's enough.

	01:14:41:01
	NORM
	(overlaps) (into microphone) But you haven't seen the digital Auto-Tuned remix.

	01:14:48:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Oh, this is really surreal. Ugh. Creeping me out a little, I'll be honest.

	01:14:58:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Seriously, Norm, that's enough. Enough, now.

	
	MALE SINGER (VO)
	(through radio speaker) (singing) That's wings, you turkey.

	01:16:01:02
	MALE VOICE ZANZIBAR (VO)
	(overlaps) (through radio) (singing) Do-do do do do, do-do-do (continues under the following dialogue)  Do, (continues low under the following dialogue) do, do, do-do-do-do, do, do do, What do it do?

What you gonna does when you don't know what it do?

Do, do, do, do, do, do (continues indistinctly)

	01:18:22:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<screams>

	01:18:59:22
	SHOWGIRL
	(overlaps) (into cell phone) I think he's a pharmacist. <indistinct>

	01:19:19:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What? <stutters> How are we supposed to go over the-- <impact grunts> <sighs> Oh, curse you, Perry the Platypus. <stammers> And by curse you, I mean thank you! By humiliating me, you have inadvertently provided me the last tragic backstory I need to put this baby over the top! Remember two seconds ago when you foiled my latest plan? I do! <evil laughing> (continues under following dialogue)

	01:19:42:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) (through speaker) What? How are we supposed to go over the-- <impact grunt> How are we supposed to go over the-- <impact grunt>

	01:20:03:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I can feel myself getting more (extended) evil! (distorted) <laughs> Feel the doom! Nothing can stop me now! <laughs> Huh? Huh? No!

	01:20:43:23
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) And I feel fine 'cause I have a nemesis

	01:20:54:03
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Now, I hate him, and he hates me

What a wonderful animosity

Scientists have <indistinct> so close

Besides his hat he wears no clothes

 Now I have someone to oppose

	01:21:09:10
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) 'Cause I have a nemesis

	01:21:23:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(distorted) No! What have you done, Perry the (normal) Platypus? I'm getting less evil! <yells> Significantly (normal) so!

	01:21:40:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Darn it, I-I I really liked that shirt. Curse you, Perry the Platypus! Okay, so I-I'll see you tomorrow, right?

	01:22:27:11
	CANDACE
	(echoing) Mom?


EPISODE SYNOPSIS

THIS IS YOUR BACKSTORY – Dr. Doofenshmirtz relives painful memories from his past in order to make himself more evil. 
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars
	Character Name
	Word Count

	Phineas
	63

	Ferb
	4

	Candace
	98

	Dr. Doofenshmirtz
	1783

	Major Monogram 
	103

	Dad (does not appear in this episode)
	0

	Mom (does not appear in this episode)
	0


Guest Characters
	Character Name
	Word Count

	Norm (see Recurring Characters)
	533

	Dr. Shlussel
	15

	Dr. Doofenshmirtz’s Mom (see Recurring Characters)
	10

	Dr. Doofenshmirtz’s Dad (see Recurring Characters)
	23

	Child Dr. Doofenshmirtz
	7

	Man #1
	5

	Roger (see Recurring Characters)
	47

	Danny (see Recurring Characters: Love Handel)
	2

	Gunther Goatcheese
	6

	Vanessa (see Recurring Characters)
	95

	Male Biker
	13

	Young Doofenshmirtz
	144

	Young Mom
	77

	Male Radio DJ
	23

	Boy #1
	8

	Boy #2
	4

	Dr. D’s Girlfriend
	27

	Whale
	23

	Doofenshmirtz’s Date
	6

	Charlene (see Recurring Characters)
	40

	Showgirl
	17

	Baby Doofenshmirtz
	walla

	Man #2
	walla

	Audience
	walla

	Children
	walla

	Crowd
	walla

	Gimmelshtump Boys
	walla

	People at Carnival
	walla


NARRATIVE TITLES/On-Screen Text
	01:00:00:02
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:57:21
	EPISODE TITLE
	"This Is Your Backstory"

	01:02:05:20
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:02:34:20
	ON-SCREEN TEXT (on control panel)
	CHEER CLAP WHISILE HOOI LAUGH BOO

	01:04:14:13
	SUBTITLE (DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD)
	Don't Move!

	01:04:40:16
	ON-SCREEN TEXT (on Gnome-O-Meter)
	Gnome-O

Meter

	01:05:12:23
	SUBTITLE (MAN #1)
	The boy is a schnitzel!

	01:05:20:06
	SUBTITLE (DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD)
	Too close!

	01:06:53:14
	ON-SCREEN TEXT (on teddy bear)
	ROGER

	01:06:56:02
	ON-SCREEN TEXT (on apron)
	ROGER

	01:09:26:14
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	DunKInG

BOOTH

	01:10:01:12
	ON-SCREEN TEXT (on screen)
	BALLOONY

	01:10:34:09
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	INATOR

	01:10:41:04
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	Der Volcano

	01:10:45:16
	ON-SCREEN TEXT (on ribbon)
	1st

	01:10:53:19
	ON-SCREEN TEXT (on ribbon)
	1st

	01:11:07:16
	ON-SCREEN TEXT (on ribbon)
	1st

	01:12:31:10
	ON-SCREEN TEXT (on Gnome-O-Meter)
	SUMMIT

	01:13:05:19
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	HAPPY 10th BIRTHDAY

	01:13:43:02
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Schtor

	01:15:22:06
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE

DRIVE IN


VOCALS

[image: image2.emf]Vocal Summary -  Phinas and Ferb


· 01:00:00:04 Main title vocals 
· Other vocals:
	IN
	OUT
	Description

	01:05:03:08
	01:05:11:16
	Male singer sings “Wiz Zijn” with full musical accompaniment. (Note this is sung in Dutch.)
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:02:02:09
	01:02:07:03
	Male chorus sings “Dooby-dooby-dooba” with full musical accompaniment.

Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:07:10:15
	01:07:36:14
	Dr. Doofenshmirtz sings about kickball with full musical accompaniment.
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:07:45:03
	01:07:45:22
	Danny from Love Händel sings “Oh, yeah!”
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:12:46:16
	01:13:16:08
	Vanessa sings about her substandard dad with full musical accompaniment.
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:14:32:15
	01:14:42:21
	Dr. Doofenshmirtz sings “I am a superstar!” with full musical accompaniment.
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:14:44:04
	01:15:02:10
	Dr. Doofenshmirtz sings “I am a superstar!” through Auto-Tune with heavy editing.
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:15:26:14
	01:15:53:12
	The fictional band King of Loud is heard singing “That’s Wings, You Turkey” with full musical accompaniment. through radio.
Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:16:40:16
	01:16:43:11
	Male singer sings variation of Dr. Doofenshmirtz’s theme song, “Doofenshmirtz Quality Bratwurst.”

Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:17:38:03
	01:17:42:01
	Dr. Doofenshmirtz sings “Evil love!”

Full dubbing/subtitling/translation rights.

	01:20:23:19
	01:21:20:03
	Male singer and chorus sing “My Nemesis” with full musical accompaniment.
Full dubbing/subtitling/translation rights.


DITTIES

	01:00:56:14
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Da, da-da, da

	01:21:06:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(singing) Doofy-doofy-doofy, doofy-doofy-doofy... Doofenshmirtz!


FOREIGN LANGUAGE

	01:02:54:14
	NORM
	(into microphone) It's like a TV clip show fueled by your own brain. Now, let's start our trip down memory Straße on the day of your birth, in beautiful Gimmelshtump, Drusselstein!

	01:04:14:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!

	01:04:22:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!

	01:04:31:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!

	01:05:03:08
	MALE SINGER (VO)
	(singing in Dutch) …iedereen is niet ontevreden ontmoedigd door dit sombere weer zijn wij niet

	01:05:13:03
	MAN #1
	(speaking German) Das Kind ist ein Schnitzel!

	01:05:20:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Zu nah

	01:05:23:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!


DUBBING NOTES
· The CSO has been updated.

· This is the 100th episode.  Please note this is one continuous story-line, instead of being split into two.

· This episode contains a variety of flashbacks to previous moments in Seasons 1, 2 and 3.

· There is German dialogue at TCs 01:02:54:14, 01:04:14:10, 01:04:22:15, 01:04:31:19, 01:05:13:03, 01:05:20:02, and 01:05:23:17 (see Foreign Language).
· There is a background song with Dutch lyrics at TC 01:05:03:08 (see Foreign Language).
· At TC 01:08:52:17, Dr. Doofenshmirtz’s voice is significantly muffled. Please apply appropriate SFX.
· At TC 01:20:03:01 and 01:21:23:20, Dr. Doofenshmirtz’s voice is lower and distorted. Please apply appropriate SFX.
· At TC 01:22:27:11, Candace’s dialogue, “Mom?” echoes. Please apply appropriate SFX.
· Child Dr. Doofenshmirtz, Young Doofenshmirtz and Dr. Doofenshmirtz are voiced by the same actor.

· Young Mom is voice by the same actor as Mom.

DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER

	DIALOGUE

	01:00:00:02
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:00:04
	BOWLING FOR SOUP (VO)
	(singing) There's a hundred and four days of summer vacation

And school comes along just to end it

So the annual problem for our generation

Is finding a good way to spend it

Like maybe

Building a rocket or fighting a mummy

Or climbing up the Eiffel Tower

Discovering something that doesn't exist

Or giving a monkey a shower

Surfing tidal waves, creating nanobots

Or locating Frankenstein's brain

Finding a dodo bird

Painting a continent

Or driving our sister insane

As you can see

There's a whole lot of stuff to do

Before school starts this fall

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all
(mummy = referring to the embalmed corpses prepared by ancient Egyptians - note that in popular fiction mummies are sometimes monsters that can cast curses)

(Eiffel Tower = a famous landmark in Paris, France)

(nanobots = note 'nano' means 'very small,' and 'nanobots' means tiny robots)

(Frankenstein = referring to Frankenstein's monster, from the 1818 novel 'Frankenstein,' by Mary Shelley - note that Frankenstein's monster was made out of the body parts of cadavers and then brought to life)

(dodo bird = note the dodo bird has been extinct since the 17th century)

(driving...insane = annoying or harassing their sister)

(stick...us = 'stay with us')

	01:00:20:17
	PHINEAS
	(overlaps) Hey!

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:28:01
	PHINEAS
	(overlaps) It's over here!

	01:00:33:17
	CANDACE
	(overlaps) Phineas!

	01:00:38:17
	PHINEAS
	(overlaps) Come on, Perry!

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!
(a play on the popular arcade game 'Whac-a-mole,' in which the player hits puppet moles with a mallet as they pop into and out of holes in the playing surface)

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:50:11
	CANDACE
	Mom! Phineas and Ferb are making a title sequence!

	ACT ONE

	01:00:56:14
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Da, da-da, da

	01:00:57:21
	EPISODE TITLE
	"This Is Your Backstory"

	01:00:58:15
	CANDACE
	(overlaps) (into cell phone) I think you're right, Stacy. The ocean would be a lot deeper without all those sponges. (normal) What is that noise? It is driving me crazy! A-ha!

(driving...crazy = 'making me extremely annoyed')

	01:01:06:21
	PHINEAS
	Nice try, Ferb, but you can't psyche me out with your dead-on celebrity impressions.

(psyche...out = 'intimidate')

(dead-on = 'accurate')

	01:01:12:18
	CANDACE
	All right, what is this?

	01:01:13:22
	PHINEAS
	Table tennis.

	01:01:14:20
	FERB
	Ping-pong, to the layman.

	01:01:15:23
	CANDACE
	Yeah, yeah, but is it, like, laser activated, nuclear-powered, supersonic ping-pong?

	01:01:21:19
	PHINEAS
	Mm, no. Good idea, though.

	01:01:23:18
	CANDACE
	Ping-pong, huh? I bet. I'll just stay right here until the inevitable weirdness happens. Any minute now... All right, so where's Perry?

	01:01:36:04
	MAJOR MONOGRAM
	(through watch) Monogram to Agent P. Already airborne, I see! I like that! Doofenshmirtz has recently purchased an inordinate number of chairs. Hundreds of them. Far more than necessary for a person with no friends and <chuckles> only one tushie. Well, actually, I'm, I'm just sort of assuming about the tushie, but I'm pretty confident in the "no friends" thing. You'd think it would be the other way around with the way he's always playing with forbidden science. You can never really be... Okay, this is coming out kinda weird, huh? Look, you were going over there anyway. Just, just take a look, okay? Monogram out.

(tushie = 'buttocks')

(out = said to end the communication)

	01:02:02:09
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Dooby-dooby-dooba, dooby-dooby-dooba, dooby-dooby-dooba

	01:02:05:20
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:02:11:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Psst! Perry the Platypus, over here! Hurry! Hurry! <stammers> The show's about to start!

	01:02:17:11
	NORM
	(through speakers) Ladies and gentlemen! Someone in our studio audience has a date with history. So, come on up, because this is your backstory, Heinz Doofenshmirtz!

	01:02:29:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Me? <laughs> It's me! It's me, Perry the Platypus!

	01:02:33:21
	NORM
	(into microphone) Let's give him a big round of applause! Tonight we explore the life of a true evil genius, and find out just what makes him tick.

(what...tick = what motivates him to be the way he is)

	01:02:34:20
	ON-SCREEN TEXT (on control panel)
	CHEER CLAP WHISILE HOOI LAUGH BOO

	01:02:43:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But how?

	01:02:44:18
	NORM
	(into microphone) I'm glad you asked. With the help of our exciting but potentially lethal memory extraction technology, all of your most deeply suppressed memories will appear right on this screen!

	01:02:51:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Ooh!

	01:02:54:14
	NORM
	(into microphone) It's like a TV clip show fueled by your own brain. Now, let's start our trip down memory Straße on the day of your birth, in beautiful Gimmelshtump, Drusselstein!

(Straße = German, 'street')

(down...Straße = variation of "down memory lane," in reference to Doofenshmirtz's Eastern European heritage)

(Gimmelshtump = fictional place, repeatedly mentioned as the place where Doofenshmirtz spent his childhood)

	01:03:05:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I don't really remember much about it, I was pretty young at the time. I-- Ooh! Ooh! I can feel it tingling! Something's coming out--

	01:03:11:15
	NORM
	(interrupts) (into microphone) Aww, how cute! But where's Mom?

	01:03:11:19
	BABY DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <crying> (continues)

	01:03:14:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	She didn't, uh, show up for the birth.

	01:03:17:02
	NORM
	(into microphone) Remember this voice?

	01:03:18:22
	DR. SHLUSSEL
	When they are born we slap their bottoms to start them breathing.

	01:03:23:02
	NORM
	(into microphone) Here he is, all the way from Gimmelshtump Memorial Hospital, Doctor Mortimer Shlussel!

	01:03:29:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Doctor Shlussel, so good-- Hey! Ow!

	01:03:31:18
	DR. SHLUSSEL
	He is breathing.

	01:03:32:22
	NORM
	(into microphone) And I'm sure you can guess who this next voice belongs to.

	01:03:36:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S MOM
	Heinz, my little habengoosher.
(habengoosher = presumably a Gimmelshtumpian word)

	01:03:39:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Aww, when she says "habengoosher" like that it's easy to forget that it means--

	01:03:43:00
	NORM
	(interrupts) (into microphone) It's your mother!

	01:03:44:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Mamma! Oof! <yells> <grunts>

	01:03:46:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S MOM
	(overlaps) Habengoosher.

	01:03:47:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(straining) Yep, that's the way you normally say it. <yelling>

	01:03:51:08
	NORM
	(overlaps) (into microphone) Yes, your relationship with your mother left something to be desired. But what about Dad?

(left...desired = meaning it was unsatisfying or of poor quality)

	01:03:56:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, yeah, <stammering> you know, those, those were hard times. The stress cares of running a family weighed heavily on him. We were so poor that one day my father's our beloved lawn gnome was repossessed.

	Source TC - 01:16:48 (Episode F002)

	01:04:06:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Who would protect our zotzenfruit garden from witches' spells and wood trolls? From a tender age, my father decided that it would be me.

(zotzenfruit = fictional fruit)

	01:04:14:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!
(German, 'Don't move'; note that the grammar is incorrect, as the phrase should be: “Bewegen Sie sich nicht!” Also, the father is actually using formal address to his son, when he should be saying: "Bewege dich nicht!")

	01:04:14:13
	SUBTITLE (DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD)
	Don't Move!

	01:04:15:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	While the other children played "kick the shtoompel" and made ate doonkelberries, I would stand for hours.

	01:04:22:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!

	01:04:23:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	All through the cold night, as the spitzenhound howled, my only companion was the moon. And my neighbor, Kenny.

	01:04:31:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!

	01:04:32:22
	NORM
	(into microphone) What a fascinating life! We'll keep track of the level of emotional pain each backstory causes on this colorful Gnome-O-Meter, as shown by Vanna, our Gnome-O-Meter spokesmodel! Looks like our gnome has begun his climb! Scale those heights, you bearded, Scandinavian cutie! Perform-a-segue-back-to-rites of passage!

(Vanna = play on Vanna White, an American television personality and film actress best known as the hostess of Wheel of Fortune)

	01:04:40:16
	ON-SCREEN TEXT (on Gnome-O-Meter)
	Gnome-O

Meter

	01:04:53:00
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Smooth, Norm.

(note sarcasm)

	01:04:54:08
	NORM
	(into microphone) Thank you! Don't break the rhythm, sir.

	01:04:56:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Hey, let me tell you, transitioning to adulthood was painful but actually, I guess, a good indicator of things to come.

	Source TC - 01:02:36:07 (Episode F061) - Note this dialogue has been edited

	01:05:01:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	In Gimmelshtump, jumping from the high dive was an important right rite of passage.

(rite...passage = a ritual event that marks a person's progress from one status to another)

	01:05:03:08
	MALE SINGER (VO)
	(singing in Dutch) …iedereen is niet ontevreden ontmoedigd door dit sombere weer zijn wij niet
(Dutch, 'Everyone is quite content, we are not disheartened by this gloomy weather')

	01:05:05:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	Are you a man or a schnitzel?

(schnitzel = a veal dish, here used as a term of address for a weak person)

	01:05:08:01
	CHILD DR. DOOFENSHMIRTZ
	I'm a man! I'm a man!

	01:05:12:23
	SUBTITLE (MAN #1)
	The boy is a schnitzel!

	01:05:13:03
	MAN #1
	(speaking German) Das Kind ist ein Schnitzel!
(German, 'The kid is a schnitzel')

	01:05:14:19
	MAN #1/MAN #2
	<laughs>

	01:05:16:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	After that, my father and I became increasingly distant.

	01:05:20:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Zu nah!
(German, 'Too close')

	01:05:20:06
	SUBTITLE (DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD)
	Too close!

	01:05:21:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Whatever. I-I'm so over it.

	01:05:23:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(speaking German) Bewegen Sie nicht!

	01:05:27:00
	NORM
	(into microphone) And there's another voice you might recognize.

	01:05:29:11
	ROGER
	What exactly am I here for, again?

	01:05:31:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Roger.

	01:05:32:08
	AUDIENCE
	<cheer>

	01:05:32:11
	NORM
	(overlaps) (into microphone) It's your brother, Roger Doofenshmirtz, beloved mayor of Danville! Everybody loves him!

	01:05:38:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	All right, all right, enough with the cheering! This is my show, not his!

	01:05:42:13
	ROGER
	Can I help it if Mommy liked me best?

	01:05:44:17
	NORM
	Look at all those burbling memory bubbles! Tell us all about it, Doctor D!

(Dr. D = shortened form of Dr. Doofenshmirtz)

	01:05:49:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	For a time, I was happy. It was a short time. It was right... there! It was, like, five seconds when I was pushing the thing back and forth on the rug. And soon I learned my parents were expecting a brand new baby girl.

	Source TC - 01:14:48 (Episode F032)

	01:06:00:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	My mother spent months knitting pretty dresses. <stammers> Unfortunately, the baby turned out to be a boy and, because we were out of material, I was forced to wear those same dresses for an entire year, drawing mockery and scorn from all of my manly classmates.

	01:06:16:19
	CHILDREN
	(overlaps) <laugh>

	01:06:18:00
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I wanted to gain my mother's affection somehow, so I went to the claw machine district in hopes of winning her a gift!

(Claw...District = fictional district with a lot of claw machine games)

	Source TC - 01:06:04:00 (Episode F062)

	01:06:24:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Fortunately, I had with me my allowance, which I had been saving for a whole year: one three-cent coin. I dropped it into a slot and carefully maneuvered the claw toward the beckoning fuzzy grail. Odds were against me, but then it happened! The miracle! The claw grabbed a stuffed animal! It was mine! Then, like a knight of yore, I gallantly gave the prize to my beloved mother... who immediately turned around and gave it to my brother, Roger. I was crushed, as I watched Roger produce a big, red marker and write his name on the toy. And then afterwards proceeded to do the same to my mother, claiming both as his own and, and effectively shutting me out of the family dynamic.

(grail = the object of a prolonged endeavor)

(odds = the likelihood of something occurring rather than not occurring)

	01:06:24:21
	CHILD DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Aah!

	01:06:53:14
	ON-SCREEN TEXT (on teddy bear)
	ROGER

	01:06:56:02
	ON-SCREEN TEXT (on apron)
	ROGER

	01:07:01:21
	ROGER
	You know, Heinz, there's more than one way to a mother's heart.

	01:07:05:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Kickball. My mother's love was always inexplicably linked to k-- Well, I'll just let the song tell you.

	Source TC - 01:04:59 (Episode F034)

	01:07:10:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	(singing) My mother's love was always inexplicably linked to kickball

And my brother was an expert from the start

But I lacked finesse, so if put to the test

I couldn't kick my way right into her heart
(put...test = 'tested')

(way...heart = earn her love)

	01:07:38:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ladies and gentlemen, Love Händel!

	01:07:42:04
	CROWD
	<cheer>

	01:07:45:03
	DANNY
	(into microphone) (singing) Oh, yeah!

	01:07:46:03
	ROGER
	Wait a second, y-you you had Love Händel play your flashback?

	01:07:49:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I know people.

	01:07:50:21
	ROGER
	Really?

	01:07:51:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No, not really. I told them it was for you.

	01:07:54:08
	ROGER
	Uh-huh. Mm-hmm. Well, I've got a city to govern.

	01:07:57:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Don't let your ego hit you on the way out!

(variation of "Don't let the door hit you on the way out," a phrase used to indicate that one is glad to see someone leaving)

	
	AUDIENCE
	<cheers>

	01:08:00:10
	NORM
	(overlaps) (into microphone) Although your family life was tough, your social life was, how should we say, a soul-shattering void.

	01:08:07:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	A painful but accurate choice of words, Norm.

	Source TC - 01:05:32 (Episode F005) - Note this dialogue has been edited

	01:08:10:00
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	At the age of five, I was forced to throw my own surprise party.

	01:08:13:18
	GUNTHER GOATCHEESE
	Hello, boys and-- Oh. Hmm... awkward.

	01:08:18:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Ten seconds later they confiscated the cake. They had <stutters> Apparently, there's a two-person minimum.

	01:08:22:19
	NORM
	(into microphone) Ooh! That stings!

(meaning it must be a painful memory)

	01:08:24:23
	NORM
	(into microphone) Do you recall a young lad named Boris?

	01:08:27:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, sure. Big Black Boots Boris the Bully.

	Source TC - 01:16:14 (Episode F015)

	01:08:30:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	He was always kicking sand in my face. When I was in the sand box, sand! My first date, sand! Balancing my check book, sand! The beach... oddly enough, nothing. But I couldn't relax because I kept waiting for it.

(balancing...checkbook = computing the difference between the debits and credits of a checking account)

	01:08:45:14
	NORM
	(into microphone) Well, Boris owns a car dealership now and declined to appear on this show. But he did send some sand.

	01:08:51:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Huh? <impact grunts>

	01:08:52:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(muffled) Well, at least he cared enough to do that.

	01:08:55:01
	NORM
	(into microphone) You did have one friend.

	01:08:56:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Balloony!

	Source TC - 01:07:38 (Episode F033)

	01:08:58:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	When I was a boy, the smell of pork emanating from me was so bad because, uh-- Well, well, the reason's unimportant. It was part of a, a different emotionally scarring backstory. I'm not getting into-- Regardless, the smell of pork was so bad that no one would come near me. So one day, the carnival came to town and I needed money because-- Well, yet another back story that-- Well-- Basically, my parents disowned me, I was being raised by ocelots. The point is, I had to get a job at the carnival but the only work was at the dunking booth and not as the guy who got dunked, though. I-I was what they threw to dunk him. Whi-which is again a whole other backstory-- <stammers> Okay, look, long backstory short, I got a balloon at the carnival, I drew a face on him, I sprayed him with special life-long-lasting spray I created, and I named him Balloony. He became my best friend in the whole world, yada yada yada. Then one tragic day when I was protecting our garden a-as a lawn gnome, Balloony started floating away.

(long...short = variation of "long story short")

	01:08:58:22
	CHILD DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <sniffing>

	01:09:11:08
	GIMMELSHTUMP BOYS
	(overlaps) <disgusted grunts>

	01:09:26:14
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	DunKInG

BOOTH

	01:09:30:22
	PEOPLE AT CARNIVAL
	(overlaps) <cheering>

	01:09:53:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	A-And And then I didn't see him for a long time. It wasn't till, well, there was this whole thing with an alien ship... It was really improbable.

	01:10:00:02
	NORM
	(into microphone) Well, here he is!

	01:10:01:12
	ON-SCREEN TEXT (on screen)
	BALLOONY

	01:10:01:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, Balloony, I-I've missed you so mu-- <gasps> Balloony!

	01:10:07:08
	NORM
	(into microphone) Ha-ha-ha! We're just having fun with you. That wasn't the real Balloony!

	01:10:11:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<gasps> It wasn't?

	01:10:12:19
	NORM
	(into microphone) No, of course not! The real Balloony popped three weeks ago.

	01:10:16:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<gasps> (crying) Balloony! Where did you go? Why? Why? Norm, you monster! Can't you see I'm in pain?

	01:10:18:08
	NORM
	(overlaps) (into microphone) And uncomfortable-transition-back-to-the-Gnome-O-Meter! Wow! That backstory really had some juice. Now, if you've finished weeping, let's continue! In another misguided attempt to engage in life, you entered one of your inventions in a science fair.

(juice = negative emotion, fuel for the Gnome-O-Meter)

	01:10:32:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(crying) That's right. <sniffles> It was my very first inator.

(inator = 'device,' note Doofenshmirtz's inventions have made-up names with the suffix of "inator")

	01:10:34:09
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	INATOR

	Source TC - 01:07:02 (Episode F023)

	01:10:37:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Just as I was about to demonstrate my invention to the judges, a kid with a baking soda volcano stole the show.

(stole...show = idiomatic, "became the center of attention")

	01:10:41:04
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	Der Volcano

	01:10:45:16
	ON-SCREEN TEXT (on ribbon)
	1st

	01:10:46:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	The next year, I tried again with my Even-Bigger-inator. And, again, my thunder was stolen by a baking soda volcano!

(thunder...stolen = idiomatic, "achievements were unrecognized")

	01:10:53:19
	ON-SCREEN TEXT (on ribbon)
	1st

	01:10:56:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	I'd had enough of science. I decided to devote my life to poetry instead.

	01:11:00:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(reading) "The movies are grey. The TV is black. The horses are running. Please bring me some food."

	01:11:06:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Yet, curiously, I still lost to a baking soda volcano!

	01:11:07:16
	ON-SCREEN TEXT (on ribbon)
	1st

	01:11:10:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	And what's worse, his poetry lacked subtext entirely. Hey, where's Perry? Perry the Platypus, what are you d-- Okay, play time's over. Norm?

(his = referring to the volcano; note humor)

	01:11:25:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Behold the Backstory-inator! You see, evil is born from pain and loss. But reliving one story at a time was not getting me anywhere. Now, with this, I can collect the liquid essence of all my pain and suffering! And when it's all full, I can reinject it into myself, making me the most powerfully evil person that has ever lived! Then nothing can stop me from taking over the entire Tri-State area-- <screaming>

	01:11:57:09
	NORM
	(overlaps) Oh, there's Mama Ocelot.

	01:11:59:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<stammers> Ironically, she's still more nurturing than my own mother. Ow! Quit it!

	ACT TWO

	01:12:08:11
	CANDACE
	At any time now there's gonna they're going to do something big and bustable. I just know it.

(bustable = slang, something wrong that they can be caught and punished for)

	01:12:13:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	And so, Perry the Platypus, to recap what I said mere moments ago before I was so rudely and painfully interrupted, once I have charged my Backstory-inator, the tragedy of it all will be reinjected back into me and I will be transformed into the ultimate creature of evil! And look, we're almost there! One more backstory should do it! Let's see... Remember the time--

	01:12:31:10
	ON-SCREEN TEXT (on Gnome-O-Meter)
	SUMMIT

	01:12:37:21
	VANESSA
	(interrupts) Hey, Dad, can I have the keys to the car?

	01:12:39:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, sure, Vanessa. <stammers> Oh, no! Oh, no, no! Good memories flowing! Aah! Can't stop pleasant reminiscences! <screams>

	Source TC 01:15:06 (Episode F044) - Note this dialogue has been edited

	01:12:46:16
	VANESSA (VO)
	(overlaps) (singing) You were a substandard dad, but the only one I had

I grew up hearing your evil scheming down the hall

But this piece of plastic in my hand, makes me finally understand

Maybe you're not so bad a dad, not so bad a dad after all

	01:12:51:21
	MALE BIKER
	(overlaps) Hey, sweetheart, how'd you like to take a ride on a real bike?

	01:12:54:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) She's sixteen.

	01:13:05:19
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	HAPPY 10th BIRTHDAY

	Source TC - 01:21:34:23 (Episode F061)

	01:13:09:16
	VANESSA
	(overlaps) It only matters that I think he's cool. <kisses>

	01:13:12:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) (sing-songy) She thinks I'm cool!

	01:13:16:21
	VANESSA
	Okay, Dad, if you want to hold your head and quiver some more, that's totally okay with me... but can I have the keys?

	01:13:22:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, yeah, right. Here ya go.

(ya = informal, 'you')

	01:13:24:00
	VANESSA
	Have fun with your little toys.

	01:13:26:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, look at the Gnome-O-Meter! We're practically starting over!

	01:13:30:04
	NORM
	(into microphone) (into microphone) That's okay, sir, you have lots of painful history to explore! Tell us, how did you come to America?

	01:13:36:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, it was when I was sixteen, or thereabouts. I had stopped celebrating birthdays at that point for, you know, obvious reasons.

	01:13:43:02
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Schtor

	01:13:44:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	And then one day, my parents sent me out to the schtor get some doozenkraut.

(schtor = variation of 'store,' presumably altered to sound European)

(doozenkraut = presumably a food similar to sauerkraut)

	01:13:49:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S MOM
	Yeah! Oh! He fell for it!

(fell...it = idiom, "fell victim to a joke")

	01:13:50:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ'S DAD
	(overlaps) So gullible.

	01:13:51:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	You know I've always had trouble distinguishing between a schtor and a, and a painting of a schtor.

	01:13:56:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But, but it started me off on the greatest adventure of my life! I decided to seize the day with both hands... and a mop. I was heading to a golden land of opportunity. A land with a pioneering spirit which welcomed misfits like me.

(seize...hands = live in the moment and take advantage of opportunities)

(golden...opportunity = phrase often used in reference to the U.S.A.)

	01:14:12:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	But I ended up in America instead. I just knew that I was home. In the sense that it was familiar.

	01:14:21:12
	NORM
	(into microphone) Once in America, you began the human rite right of passage known as high school, leading to one of the most embarrassing viral videos of all time.

	01:14:30:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ugh, I thought I deleted that from everyone's memory.

	Source TC - 01:13:55 (Episode F028)

	01:14:32:15
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	(through screen) (singing) I am a superstar! <stammers> <yells> And it won't-- stop flushing. <splutters>

	01:14:36:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Yes, yes, I know Yeah, yeah, we've, we've all seen this, Norm. <stammers> That's enough.

	01:14:41:01
	NORM
	(overlaps) (into microphone) But you haven't seen the digital Auto-Tuned remix.

	01:14:44:04
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	(through screen) (singing with Auto-Tune) I am a superstar! (overlaps) And it won't stop flushing. I am a superstar! (overlaps) And, and it won't stop flushing. (overlaps) And, and it won't stop flushing. (overlaps) And, and it won't stop flushing. (overlaps) And, and it won't stop flushing.

	01:14:48:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Oh, this is really surreal. Ugh. Creeping me out a little, I'll be honest.
(Creeping...out = 'It's making me feel uncomfortable')

	01:14:58:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) Seriously, Norm, that's enough. Enough, now.

	01:15:02:12
	NORM
	(into microphone) It's got ten billion hits! And there's only seven billion people on the planet.

	01:15:07:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I'm never going to live that down.

(live...down = implying people will never forget the incident)

	01:15:09:10
	NORM
	(into microphone) And yet, despite a serious lack of coolness, you still managed to date a future pop star.

	01:15:15:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What? Lindana is here?

(Lindana = the name Mom went by when she was a pop star)

	01:15:17:11
	NORM
	(into microphone) Actually, she didn't remember you!

	01:15:19:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, that figures. We only had the one date. But it was eventful. It was at the Danville Drive-In.

	01:15:22:06
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE

DRIVE IN

	Source TC - 01:02:44 (Episode F045)

	01:15:24:20
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	Okay, the coast is clear. You can come out now.

(coast...clear = 'There is no danger')

	01:15:26:14
	KING OF LOUD (VO)
	(through radio) (singing) That's wings, you (continues low under the following dialogue) turkey

That's wings, you turkey

That's wings, you turkey

That's wings, you turkey

That's wings, you turkey

	01:15:27:20
	YOUNG MOM
	Ew, it's grody back here.

(grody = slang, 'disgusting')

	01:15:30:13
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	Well, on the bright side, you got in for free. So we'll just split the cost of my ticket, right? Right?

(bright = 'positive')

	01:15:35:16
	YOUNG MOM
	You know, I could have gotten in the trunk, like, a block away instead of when you first picked me up at my house.

	01:15:40:23
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	Wow, you just love to live in the past, huh? Is that, like, a thing with you?

(thing = a common occurrence)

	01:15:44:09
	YOUNG MOM
	<frustrated sigh> Whatever! Let's just try to enjoy the rest of the evening.

(Whatever = slang dismissal)

	01:15:47:02
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	(in a robotic voice) I am a happy robot. Likey what I hear. (normal) I'm just kidding. That's a thing I do. Come on, hop in!

(Likey = 'I like')

	
	MALE SINGER (VO)
	(through radio speaker) (singing) That's wings, you turkey.

	01:15:53:13
	MALE RADIO DJ (VO)
	(through radio) You were listening to "That's Wings, You Turkey" by King of Loud. And here's a new one from Zanzibar, "What Do It Do?"

(King...Loud/Zanzibar = fictional bands)

	01:15:59:05
	YOUNG MOM
	Oh, turn it up! I love this song!

	01:16:01:02
	MALE VOICE ZANZIBAR (VO)
	(overlaps) (through radio) (singing) Do-do do do do, do-do-do (continues under the following dialogue)  Do, (continues low under the following dialogue) do, do, do-do-do-do, do, do do, What do it do?

What you gonna does when you don't know what it do?

Do, do, do, do, do, do (continues indistinctly)

	01:16:01:15
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	Eh, it's okay. I'd say it's in my top seven, eight favorite songs about reverse engineering.

	01:16:06:08
	YOUNG MOM
	Makes me wanna be a pop star.

	01:16:07:20
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	<scoffs> Yeah, right! And I'm going to rule the world!

(note sarcasm)

	01:16:11:08
	YOUNG MOM
	Well, why not?

	01:16:13:03
	YOUNG DOOFENSHMIRTZ
	Yeah, like I could do that.

	01:16:14:12
	YOUNG MOM
	Maybe instead of, you know, the whole world, uh, start small with the Tri-State Area.

	01:16:21:16
	YOUNG MOM
	Hey, the movie's starting!

	01:16:22:17
	NORM
	(into microphone) It was at that point you realized that the only business for you was... I'm waiting for you to finish my sentence for me, sir.

	01:16:32:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, of course. Bratwurst!

	01:16:34:16
	NORM
	(into microphone) Actually, I was going to say "evil," sir.

	01:16:36:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yes, but before I was evil, I was a bratwurst street vendor.

	Source TC - 01:14:56 (Episode F029)

	01:16:40:16
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Doofenshmirtz Quality Bratwurst.

	01:16:44:02
	BOY #1
	How do you know when you're really lame?

(lame = 'pathetic')

	01:16:47:01
	BOY #2
	When you sell bratwurst? <laughs>

	01:16:48:08
	BOY #1
	(overlaps) <laughs>

	01:16:53:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wow, that seemed more painful at the time. Aw, man! It's gonna take forever to get the gnome back up to the top at this rate.

	01:16:59:20
	NORM
	(into microphone) Hold your horses, sir. We're just getting to... Your love life!

(Hold...horses = 'Slow down')

	01:17:04:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, boy.

	Source TC - 01:07:57 (Episode F006)

	01:17:05:15
	DR. D'S GIRLFRIEND
	You are the cutest thing I have ever seen! Yes, you are. Yes, you are.

	01:17:11:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You know, some people say we look alike.

	01:17:13:02
	DR. D'S GIRLFRIEND
	Yeah, I don't think so. Not at all. No, not at all.

	Source TC - 01:05:19 (Episode F032)

	01:17:16:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	But when I turned the Translator-inator on...

	01:17:23:07
	WHALE (VO)
	(through Translator-inator) What a loser that guy up there is. She should dump that pink chimp and go out with a real mammal, like me.

(dump = 'end the relationship with')

(pink chimp = 'human')

	01:17:31:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	She left me for that trash-talking, thirty-five-ton pile of blubber.

(trash-talking = speaking ill of someone)

(pile...blubber = disparaging term of address for the whale)

	Source TC - 01:21:45 (Episode F031)

	01:17:38:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	(singing) Evil love!

	01:17:42:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I have never been so happy in my entire life!

	01:17:46:01
	DOOFENSHMIRTZ'S DATE
	Oh, Heinz... I feel nothing.

	01:17:49:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But, but, but--

	01:17:52:09
	DOOFENSHMIRTZ'S DATE
	Nothing!

	01:17:53:12
	NORM
	(into microphone) And do you recall this voice?

	01:17:55:19
	CHARLENE
	Hello, Heinz. I have your alimony check.

(alimony check = a court-ordered provision paid to a person by that person's spouse after separation or divorce)

	01:17:58:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<nervous chuckles> Charlene.

	01:18:00:08
	NORM
	(into microphone) That's right! It's your former wife, Charlene Doofenshmirtz.

	01:18:04:01
	CHARLENE
	Delivered in person, like you asked. Oh! What is this, a game show set? Is this what you spend the money on?

	01:18:10:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, you know, also groceries.

	01:18:12:22
	CHARLENE
	Well, at least it's not in my garage. Nice tux, Norm.

(tux = 'tuxedo')

	01:18:16:12
	NORM
	(into microphone) She's fantastic!

	01:18:18:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Norm! Let's bring out the big guns. Failed inators!

(big guns = something that will have a great impact, here meaning something whose memory will be especially upsetting)

	01:18:22:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<screams>

	01:18:24:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<yells>

	Source TC - 00:11:38:17 (Episode F070)

	01:18:46:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, at least I found the key to the-- Nice. Curse you, Perry the-- <groans> Why does everything explode so easily?

	01:18:56:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You know what I'm noticing a lot of? I blow up more than the average guy. Hmm. Do they have blowing up insurance? I should get some of that. You know, if they don't have it, <stammers> they should make it. 'Cause I would buy some. Oh, baby, what an emotional workout!

	01:18:59:22
	SHOWGIRL
	(overlaps) (into cell phone) I think he's a pharmacist. <indistinct>

	01:19:09:15
	NORM
	(into microphone) And one more good trauma should send Arthur over the top!

	01:19:13:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ha-ha! Yeah. Hit me with your best shot!

	01:19:15:21
	NORM
	(into microphone) That's just it, sir. The rest are more comical than tragic.

	01:19:19:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What? <stutters> How are we supposed to go over the-- <impact grunts> <sighs> Oh, curse you, Perry the Platypus. <stammers> And by curse you, I mean thank you! By humiliating me, you have inadvertently provided me the last tragic backstory I need to put this baby over the top! Remember two seconds ago when you foiled my latest plan? I do! <evil laughing> (continues under following dialogue)

	01:19:42:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) (through speaker) What? How are we supposed to go over the-- <impact grunt> How are we supposed to go over the-- <impact grunt>

	01:19:57:01
	SHOWGIRL
	<screams>

	01:20:03:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I can feel myself getting more (extended) evil! (distorted) <laughs> Feel the doom! Nothing can stop me now! <laughs> Huh? Huh? No!

	01:20:23:19
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) My neme, neme

Ooh, my neme, neme, neme

My neme, neme

Ooh, my neme, neme, neme (continues under following dialogue)

(neme = shortened form of "nemesis")

	Source TC - 01:07:52:12 (Episode F095) - Note this dialogue has been edited

	01:20:25:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Do you ever get tired of lugging this big tail around?

	01:20:30:11
	MALE SINGER (VO)
	(singing) I used to sit alone, doing evil all day

But now I think that someone's gonna get in my way

Yeah, there's someone in my life, that doesn't want me to exist

	01:20:32:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, back at it, I guess.

	01:20:40:17
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) My neme, neme

Ooh, my neme, neme, neme

My neme, neme

Ooh, my neme, neme, neme (continues under the following dialogue)

	Source TC - 01:18:59 (Episode F033) - Note this dialogue has been edited

	01:20:41:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I-I've got an even better best friend. It's clear to me now that my real best friend is Perry the Pla-- <impact grunt>

	01:20:43:23
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) And I feel fine 'cause I have a nemesis

	01:20:54:03
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Now, I hate him, and he hates me

What a wonderful animosity

Scientists have <indistinct> so close

Besides his hat he wears no clothes

 Now I have someone to oppose

	Source TC - 01:15:10:22 (Episode F092)

	01:21:00:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Peter the Panda? And Perry the Platypus? You're working together to rescue me?

	Source TC - 01:20:27:10 (Episode F096)

	01:21:06:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(singing) Doofy-doofy-doofy, doofy-doofy-doofy... Doofenshmirtz!

	01:21:09:10
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) 'Cause I have a nemesis

	01:21:10:08
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) My neme, neme

Ooh, my neme, neme, neme

My neme, neme

Ooh, my neme, neme, neme

	Source TC - 01:18:39:07 (Episode F096)

	01:21:10:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I want you to know that you are appreciated, Perry the Platypus. You are appreciated.

	Source TC - 01:21:52 (Episode F022)

	01:21:16:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You think I'm evil, right?

	01:21:20:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Thank you, Perry the Platypus. Thank you.

	01:21:23:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(distorted) No! What have you done, Perry the (normal) Platypus? I'm getting less evil! <yells> Significantly (normal) so!

	01:21:40:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Darn it, I-I I really liked that shirt. Curse you, Perry the Platypus! Okay, so I-I'll see you tomorrow, right?

	01:21:49:03
	SHOWGIRL
	I'm sending you a bill for the shoes. My boyfriend's a lawyer!

	01:21:54:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	All right, Norm, let's get this place cleaned up. There's backstory all over the place.

	TAG

	01:22:02:14
	CANDACE
	Ugh, fine. You've bored me into submission.

	01:22:05:15
	PHINEAS
	One million, five hundred sixty-two thousand, nine hundred seventy-two; one million, five hundred sixty-two thousand, nine hundred seventy-eight! We did it! We've stored up enough kinetic energy. The quantum vortex should appear any second now.

	01:22:27:11
	CANDACE
	(echoing) Mom?

	01:22:30:03
	Last Frame of Picture
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TECHNICAL:  
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Children’s Animated Action Series
Adaptation/Translation

· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by American pop-punk band Bowling For Soup and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.
· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two step-brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Year 3: PHINEAS and FERB continue to have amazing adventures with their friends while an irritated CANDACE tries to get them in trouble with MOM. 
Cast
(click on actor name for complete list of credits)
PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
Year 3: No change to character/voice quality. 

FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
Year 3: No change to character/voice quality. 

CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.
This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.
Year 3: No change to character/voice quality. 

DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 
RECURRING CHARACTERS:
Dr. Doofenshmirtz’s Mom (female, 60s) - Heinz and Roger’s mother. She lives in Gimmelshtump with her husband, Dr. Doofenshmirtz’s Dad. She blatantly favors Roger, especially because he excelled at kickball, while Heinz was terrible at it. Voice quality : mid-range female voice with Eastern European accent.
Dr. Doofenshmirtz’s Dad (male, 60s) – Heinz and Roger’s father. He lives in Gimmelshtump with his wife, Dr. Doofenshmirtz’s Mom. He was emotionally abusive towards Heinz. Most of what he says is in German. Voice quality : mid-range male voice with Eastern European accent.
Love Händel – a 1980s new wave band. They are Mom’s favorite musical group. Danny is lead singer and plays guitar, Bobbi Fabulous plays bass guitar, and Swampy plays drums.

Monty Monogram (male, teens) – the son of Major Monogram. He wants to fight crime, but his father has always wanted him to be an acrobat, as that was his own secret dream. As a result, he has taken acrobatics classes since he was a child. He and Vanessa Doofenshmirtz are interested in each other romantically.
Voice quality: voiced by Seth Green. Mid-range slightly textured young man’s voice.
Appears in the following Year 3 episodes: F084, F094.

The Fireside Girls (female, children) – A girls organization similar to the Girl Scouts. The only troop known in Danville is Troop 46231. The girls have a great variety of skills, due to their guidebook and earned patches, and they often use these skills to help Phineas and Ferb with their big ideas. Aside from Isabella, who holds her own spot as a Recurring Character, the troop includes Gretchen, Adyson, Holly, Katie, Millie and Ginger.

Appear in the following Year 3 episodes: F073, F076, F080, F082, F086, F091

Suzy Johnson (female, child) – Otherwise known as Little Suzy, she is Jeremy’s little sister. While she appears cute and innocent, she’s actually quite manipulative and spoiled. She sees Candace as a rival for her brother’s affections. 

Voice quality: high-range girl voice with a squeaky delivery.

Appears in the following Year 3 episodes: F083, F088
Charlene (female, adult) – The ex-wife of Dr. Doofenshmirtz and mother of Vanessa. Voice quality: mid-range female voice, with a straight-forward delivery.

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F085, F100
Norm (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s giant robot. He was built specifically to kill Perry the Platypus, but isn’t actually as evil as intended. He always wants more attention from Dr. Doofenshmirtz but is often left feeling lonely, and can sometimes act moody towards his master. Voice quality: mid-range adult male voice with cheerful tone. Delivery is slightly halting and mechanical, typical of a robot.
Appears in the following Year 3 episodes: F067, F070, F071, F074, F085, F086, F087, F091, F095, F097, F100
Mrs. Johnson (female, adult) – Jeremy’s take-charge mother. She loves her son very much, and likes Candace as well. Voice quality: mid-range adult female voice with warm tone and friendly delivery. Note this character is voiced by Jane Lynch.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F067, F072, F088
Vanessa Doofenshmirtz (female, teens) – daughter of Dr. Doofenshmirtz and Charlene. Like most teenagers, she’s often embarrassed by her dad and often becomes frustrated with his evil schemes. She has a crush on Monty Montogram. Voice quality: mid-range teenage girl’s voice with apathetic tone and often sarcastic delivery. 
Appears in the following Year 3 episodes: F071, F074, F076, F084, F085, F090, F094, F100
Roger Doofenshmirtz (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s successful older brother, the pleasant and beloved mayor of the Tri-State Area. Dr. Doofenshmirtz absolutely despises Roger, who was their mother’s favorite son, and this hatred often motivates his schemes.  However, Roger is always civil to Dr. Doofenshmirtz. Voice quality: low-range adult male voice with pleasant tone and confident delivery.  

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F071, F080, F088, F089, F093, F099, F100
Irving (male, child) – Phineas’ greatest admirer. Voice quality: mid- to high-range young boy’s voice with nasal tone and a slightly whiny delivery. 

Appears in the following Year 3  episodes: F068, F069, F070, F077, F079, F086, F088, F091
Jeremy (male, teenager) – Candace’s boyfriend; he is friendly towards Phineas and Ferb. Voice quality: mid-range, soft-spoken adolescent male voice with slight texture. 

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F072, F073, F074, F077, F079, F086, F088, F091, F092, F097, F098
Baljeet (male, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; he is very smart and tends to analyze the mathematical and scientific aspects of their adventures. Voice quality: Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F090, F091, F092, F093, F094, F095, F096, F097, F098, F099
Buford (male, child) - One of Phineas and Ferb’s friends. He is a bit of a bully, especially to Baljeet. Voice quality: Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F090, F093, F094, F095, F096, F097, F098, F099
Carl (male, adult) – Major Monogram’s bumbling intern. Voice quality: Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F076, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F091, F092, F093, F094, F095, F097, F098
Isabella (female, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; she is always very interested in Phineas and constantly asks what he’s doing, but he is oblivious to the attention she gives him. Voice quality: A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F069, F070, F071, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F090, F091, F092, F093, F094, F095, F096, F097, F098, F099
Stacy (female, teenager) – Candace’s enthusiastic best friend. Voice quality: A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Year 3: No change to character/voice quality.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F071, F072, F074, F075, F079, F084, F091, F092, F093, F097
Jenny (female, teenager) – Candace’s second best friend. She’s a hippie who wears a peace symbol necklace and says that she hopes for world peace.

Voice quality: Mid-range, believable female teen voice with slight breathy quality.

Dr. Diminutive (male, adult) – Voice quality: Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F078, F087, F095
Rodney (male, adult) – Alois Everhard Elizabeth Otto Wolfgang Hypatia Gunter Geilen Gary Cooper Von Rodenstein, also known as Rodney, is another evil scientist. He regularly wins the devious Inator Creator Contests and is perpetually unimpressed with Dr. Doofenshmirtz's schemes. Voice quality: High-pitched, older male voice. Speaks meekly.

Year 3: No change to character/voice quality.
Appears in the following Year 3 episodes: F074, F078, F096
Grandma Fletcher (female, adult) – Winifred Fletcher is Lawrence (DAD) Fletcher’s mother, grandmother to Phineas and Candace, and step-grandmother to Ferb. She lives with her husband, Grandpa Fletcher, in the English countryside. She loves tea and Sherlock Holmes books. She has to keep plugs in her nose because Grandpa Fletcher’s feet smell.

Voice quality: High-range older female voice with heavy English accent and breathy delivery.

Grandpa Fletcher (male, adult) – Reginald Fletcher is Lawrence (DAD) Fletcher’s father, grandfather to Phineas and Candace, and step-grandfather to Ferb. He lives with his wife, Grandma Fletcher, in the English Countryside. He’s a former daredevil named The Flying Fishmonger.

Voice quality: Medium-range older male voice with a heavy English accent.

Grandma Flynn (female, adult) – Betty Jo Flynn is Linda (MOM) Flynn’s mother, grandmother to Phineas and Candace, and step-grandmother to Ferb. She loves to rollerskate.

Voice quality: A mid-range adult female’s voice with a Minnesotan accent. She uses the full range of her voice with highs and lows.

Appears in the following Year 3 episodes: F090, F097
Grandpa Flynn (male, adult) – Clyde Flynn Linda (MOM) Flynn’s father, grandfather to Phineas and Candace, and step-grandfather to Ferb. He lives in a cabin in the Danville woods with Grandma Flynn, where they host Camp Phineas and Ferb. He’s a story teller and color commentator. 

Voice quality: Mid-range adult male voice with enthusiastic delivery.
Appears in the following Year 3 episodes: F090, F097, F098
Vivian Garcia-Shapiro (female, adult) – Vivian is Isabella’s mother and lives across the street from Phineas and Ferb. She’s a freelance jazz band artist of Mexican/Jewish decent.

Voice quality: Mid to high range adult female voice with enthusiastic delivery and Mexican accent. She uses full range of highs and lows.

Appears in the following Year 3 episodes: F086, F087
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Vocal Summary - Year 3

		Title:		Phineas and Ferb (Year 3)





				Opening Vocal		Opening Vocal with Chorus		Vocal		Vocal with chorus		Ditty		Ditty with Chorus

		Opening Vocal		0		1

		Episode 66				0		0		2		0		2

		Episode 67				0		1		1		2		0

		Episode 68				0		0		2		1		0

		Episode 69				0		1		0		1		0

		Episode 70				0		1		2		0		1

		Episode 71				0		0		5		0		2

		Episode 72				0		1		1		1		1

		Episode 73				0		1		4		0		0

		Episode 74				0		1		4		0		0

		Episode 75				0		1		2		0		0

		Episode 76				0		3		4		0		0

		Episode 77				0		2		3		0		0

		Episode 78				0		0		2		0		1

		Episode 79				0		0		3		0		0

		Episode 80				0		1		3		0		0

		Episode 81				0		0		3		0		0

		Episode 82				0		2		3		0		0

		Episode 83				0		0		4		0		0

		Episode 84				0		0		2		0		0

		Episode 85				0		1		4		0		0

		Episode 86				0		1		2		1		0

		Episode 87				0		0		3		0		0

		Episode 88				0		1		15		1		0

		Episode 89				0		1		5		1		0

		Episode 90				0		4		6		0		0

		Episode 91				0		1		5		2		0

		Episode 92				0		2		2		1		0

		Episode 93				0		1		2		3		0

		Episode 94				0		2		2		0		1

		Episode 95				0		0		2		2		0

		Episode 96				0		0		3		1		0

		Episode 97				0		0		3		1		0

		Episode 98				0				2		0		0

		Episode 99				0		0		4		0		1

		Episode 100				0		8		2		2		0

		Totals		0		1		37		112		20		9






